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MOTTO 

 

 

“Belajar bahasa Indonesia akan lebih mudah dengan terlebih dahulu memahami 

karakter  manusianya.” 

(I Nyoman Sudanana)
1
 

 

“Memiliki sedikit pengetahuan dan dipergunakan untuk bekerja, jauh lebih berarti 

daripada memiliki pengetahuan yang luas namun mati tak berfungsi.” 

(Kahlil Gibran)² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
1
 Degeng, I Nyoman Sudanana. 2011.  Motto-Motivasi Belajar Bahasa. www.blog.tp.ac.id 

² Chandrawinata, D. 2002. Kahlil Gibran Lukisan Keabadian. Yogyakarta. Fajar Pustaka Baru 
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RINGKASAN 

 

 

Strategi komunikasi dalam berbahasa Indonesia mahasiswa asing Universitas 

Jember asal Madagaskar; Yulia Hidayana; 100210402071; 2014; 85 halaman; 

Program Studi Pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia Jurusan Pendidikan Bahasa 

dan Seni Fakultas Keguruan dan Ilmu Pendidikan Universitas Jember. 

Strategi komunikasi perlu digunakan mahasiswa asing penutur bahasa 

Indonesia dalam berinteraksi dengan mahasiswa penutur asli bahasa Indonesia. Pada 

umumnya, dalam berbahasa Indonesia, mahasiswa penutur asing memiliki 

keterbatasan khususnya dalam penguasaan kosa kata dan struktur kalimat. Kurangnya 

penguasaan dan pemahaman tentang B2 oleh mahasiswa asing, mempengaruhi 

kelancaran dalam berkomunikasi dengan mahasiswa penutur asli bahasa Indonesia 

sehingga penutur asing perlu menggunakan cara atau strategi untuk menutupi 

keterbatasan tersebut. Berdasarkan latar belakang di atas fokus masalah penelitian ini 

ialah: 1) wujud strategi komunikasi dalam berbahasa Indonesia mahasiswa asing 

Universitas Jember asal Madagaskar dan 2) fungsi strategi komunikasi dalam 

berbahasa Indonesia bagi mahasiswa asing Universitas Jember asal Madagaskar. 

Jenis dan rancangan penelitian kualitatif-deskriptif digunakan dalam penelitian 

ini. Data dalam penelitian ini berupa ujaran dan sinyal non-linguitik (gerak tubuh, 

ekspresi wajah, dan gestur) yang mengindikasikan adanya wujud strategi komunikasi. 

Sumber data penelitian adalah mahasiswa asing Universitas Jember asal Madagaskar. 

Pengumpulan data dilakukan dengan teknik observasi, teknin rekam dan catatan 

lapang. Proses analisis data dalam penelitian ini menggunakan metode analisis data 

deskriptif kualitatif. 

Hasil penelitian tentang strategi komunikasi mahasiswa penutur asing dalam 

berbahasa Indonesia ini menunjukkan adanya beberapa wujud strategi komunikasi. 

Wujud strategi tersebut yakni strategi kompensatoris dan strategi penghindaran. 

Wujud strategi kompensatoris antara lain: (1) mengulur waktu dengan tuturan “e…”, 
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“a…” dan mengulang tuturan, (2) meminta tolong dengan cek konfirmasi dan 

meminta tolong dengan bertanya (3) penerjemah harfiah, (4) Aproksimasi  (5) sinyal 

non-liguistik dengan peragaan dan menunjuk/menunjukkan benda. Wujud strategi 

penghindaran antara lain : (1) penghentian pesan, (2) penghindaran topik secara 

langsung dan penghindaran topik dengan modus. Wujud-wujud strategi komunikasi 

tersebut diperoleh dari ujaran dan sinyal non-linguistik mahasiswa asing penutur 

bahasa Indonesia asal Madagaskar saat berkomunikasi dengan mahasiswa penutur 

asli dalam situasi tidak resmi (di luar kelas). Wujud strategi komunikasi tersebut 

memiliki beberapa fungsi. Fungsi dari wujud strategi komunikasi kompensatoris 

antara lain: (1) memonitor ujaran, (2) Aternatif, (3) memperoleh ketegasan (4) 

substitusi (5) memfokuskan. Fungsi dari wujud strategi penghindaran yakni mencari 

aman dan keengganan. Ada beberapa strategi komunikasi yang memiliki fungsi sama, 

yakni strategi aproksimasi dan penerjemah harfiah yang sama-sama berfungsi sebagai 

alternatif. 

  Berdasarkan hasil penelitian, saran yang dapat diberikan: 1) Bagi pengajar 

BIPA, hendaknya bisa mempertimbangkan hasil penelitian ini sebagai alternatif 

pemecahan masalah-masalah kebahasaan yang banyak dialami oleh mahasiswa 

penutur asing, khususnya pada penguasaan kosa kata, penggunaan struktur kalimat 

serta penggunaan bahasa yang sesuai dengan kaidah bahasa Indonesia, 2) Bagi 

pengelola program BIPA, hendaknya perlu memperhatikan temuan-temuan dalam 

perencanaan program pembeajaran BIPA, misalnya dari aspek materi dan metode, 

dan 3) Bagi penelti selanjutnya, hendaknya perlu diadakan penelitian lebih lanjut 

mengenai strategi komunikasi mahasiswa asing dengan topik yang sama serta dengan 

kriteria dan bahasan yang lebih luas atau dengan topik yang sama dan subjek 

penelitian yang berbeda. 
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